
 

xiv  

Universitas Kristen Maranatha 

DAFTAR PUSTAKA 

 

Eriko, Ono. 2017. こっちむいて！みい子 30, Tokyo: 小学館. 

Eriko, Ono. 2018. Hai, Miiko! Vol. 30, Jakarta: PT. Gramedia Pustaka Utama. 

Kadaruddin. 2015. Translation Skill, Yogyakarta: Deepublish. 

Halliday, R. Hasan. 1976.  Cohession In English, London: Longman Group.  

Lee-Wong, S.M. 2001. Coherence, Focus, And Structure: The Role of Discourse 

Particle Ne, Amsterdam: International Pragmatiks Association. 

Richards, Jack. Platt, John. dan Weber, Heidi. 2002. Longman Dictionary of Applied 

Linguistics, Japan: Nanundo. 

Raco, Jozef. 2010. Metode Penelitian Kualitatif, Jakarta: PT Gramedia Widiasarana 

Indonesia. 

Zaim, M. 2014. Metode Penelitian Bahasa: Pendekatan Struktural, Padang: FBS UNP 

Press.  

Katori, Yoshikazu. 2009. 日本語テクストの結束性から考える英日翻訳における

望ましい視点の取り方、視線の向け方,  Japan: JAITS. 

Aprilia, Mita. 2012. Analisis Kohesi Dan Koherensi Dalam Wacana Bahasa Jepang 

(Kajian Pragmatik), Bandung: Universitas Kristen Maranatha. 

Purwo, Bambang Kaswanti. 1990. Pragmatik dan Pengajaran Bahasa: Menyibak 

Kurikulum 1984. Yogyakarta: Kanisius. 

Sudjianto. 2013. Jurnal Bahasa Asing Vol. 9 No. 9, Bekasi: STBA JIA. 



 

xv  

Universitas Kristen Maranatha 

Miles, Huberman. 1994. Qualitative Data Analysis. London: SAGE Publications. 

Alwi, Hasan, dkk. 1988. Tata Bahasa Baku bahasa Indonesia. Jakarta: Balai Pustaka. 

Chaer, Abdul. 2003. Linguistik Umum. Jakarta : Rineka Cipta. 

Sumarlam. 2003. Teori dan Praktik Analisis Wacana. Surakarta : Media Perkasa. 

 


